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ประโยค ๑ - ๒
 

แปล  มคธเป็นไทย
 

สอบครั้งที่ ๒  วันที่ ๑ พฤษภาคม ๒๕๕๙


แปล  โดยพยัญชนะ




	 ๑. โส (จูฬปนฺถโก)   กิร     กสฺสปสมฺมาสมฺพุทฺธกาเล     ปพฺพชิตฺวา   



ปฺวา   หุตฺวา   อฺตรสฺส   ทนฺธภิกฺขุโน   อุทฺเทสคหณกาเล   ปริหาสเกฬึ   

อกาสิ ฯ    โส    ภิกฺขุ     เตน    ปริหาเสน    ลชฺชิโต     เนว    อุทฺเทสํ    คณฺหิ  น   

สชฺฌายมกาสิ ฯ   เตน   กมฺเมน   อยํ   ปพฺพชิตฺวา ว   ทนฺโธ   ชาโต,   คหิตคหิตปทํ,   

อุปรุปริปทํ     อุคฺคณฺหนฺตสฺส,    นสฺสติ ฯ     ตสฺส     อิมเมว     คาถํ     อุคฺคเหตุํ   



วายมนตฺสสฺ,   จตตฺาโร   มาสา   อตกิกฺนตฺา ฯ   อถ   น ํ  มหาปนถฺโก   “จฬูปนถฺก   

ตฺวํ   อิมสฺมึ   สาสเน   อภพฺโพ,   จตูหิ   มาเสหิ   เอกํ   คาถํปิ   คเหตํุ   น   สกฺโกสิ,   

ปพฺพชิตกิจฺจํ   ปน   กถํ    มตฺถกํ   ปาเปสฺสสิ,   นิกฺขม   อิโตติ   วิหารา   นิกฺกฑฺฒิ ฯ   

จูฬปนฺถโก   พุทฺธสาสเน   สิเนเหน   คิหิภาวํ   น   ปตฺเถติ ฯ


	 ตสฺมิฺจ     กาเล     มหาปนฺถโก     ภตฺตุทฺเทสโก     โหติ ฯ     ชีวโก     

โกมารภจฺโจ     พหุํ     มาลาคนฺธวิเลปนมาทาย     อมฺพวนํ     คนฺตฺวา   สตฺถารํ   



ปูเชตฺวา     ธมฺมํ     สุตฺวา     อุฏฺายาสนา     ทสพลํ     วนฺทิตฺวา   มหาปนฺถกํ   



อปุสงกฺมติวฺา   “กติตฺกา   ภนเฺต   สตถฺ ุ  สนตฺเิก   ภกิขฺตู ิ  ปจุฉฺ ิฯ   “ปจฺมตตฺานิ   

ภิกฺขุสตานีติ ฯ   “เสฺว   ภนฺเต   พุทฺธปฺปมุขานิ  ปฺจภิกฺขุสตานิ   อาทาย   อมฺหากํ   



นิเวสเน     ภิกฺขํ     คณฺหถาติ ฯ   “อุปาสก     จูฬปนฺถโก    นาม    ทนฺโธ  ภิกฺขุ   



อวิรุฬฺหิธมฺโม,   ตํ   เปตฺวา   เสสานํ   นิมนฺตนํ   สมฺปฏิจฺฉามีติ   เถโร   อาห ฯ   



ตํ   สุตฺวา   จูฬปนฺถโก   จินฺเตสิ   “เถโร   เอตฺตกานํ   ภิกฺขูนํ   นิมนฺตนํ   สมฺปฏิจฺฉนฺโต

มํ   พาหิรํ    กตฺวา   สมฺปฏิจฺฉติ,   นิสฺสํสยํ   มยฺหํ   ภาติกสฺส   มยิ   จิตฺตํ   ภินฺนํ



ภวิสฺสติ,     กึ     อิทานิ     มยฺหํ     อิมินา     สาสเนน,     คิหี    หุตฺวา    ทานาทีนิ    



ปุฺาน ิ  กโรนโฺต   ชวีสิสฺามตี ิฯ  โส   ปนุทวิเส   ปาโต ว   วพิภฺมติุ ํ  ปายาส ิฯ 
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			         แปล  โดยอรรถ




	 ๒. สตฺถา    ปจฺจูสกาเลเยว    โลกํ    โวโลเกนฺโต    อิมํ    การณํ    ทิสฺวา      



ปมตรํ     คนฺตฺวา     จูฬปนฺถกสฺส     คมนมคฺเค     ทฺวารโกฏฺเก     จงฺกมนฺโต   



อฏฺาสิ ฯ    จูฬปนฺถโก    คจฺฉนฺโต    สตฺถารํ    ทิสฺวา    อุปสงฺกมิตฺวา    วนฺทิ ฯ   



อถ   นํ   สตฺถา   “กหํ   ปน   ตฺวํ   จูฬปนฺถก    อิมาย   เวลาย   คจฺฉสีติ   อาห ฯ  



“ภาตา   มํ    ภนฺเต   นิกฺกฑฺฒติ,     เตนาหํ    วิพฺภมิตุํ    คจฺฉามีติ ฯ   “จูฬปนฺถก   



ตว    ปพฺพชฺชา    นาม    มม  สนฺติเก,    ภาตรา    นิกฺกฑฺฒิโตปิ    กสฺมา    มม   



สนตฺกิ ํ  นาคจฉฺ;ิ   เอห,ิ    กนิเฺต   คหิภิาเวน,   มม   สนตฺเิก   ภวสิสฺสตี ิ  จกกฺงกฺติตเลน   


ปาณนิา   ต ํ  สริส ิ  ปรามสติวฺา   อาทาย   คนตฺวฺา   คนธฺกฏุปิมเุข   นสิทีาเปตวฺา



“จูฬปนฺถก    ปุรตฺถาภิมุโข    หุตฺวา    อิมํ    ปิโลติกํ     `รโชหรณํ  รโชหรณนฺติ   



ปริมชฺชนฺโต   อิเธว    โหหีติ    อิทฺธิยา    อภิสงฺขตํ    ปริสุทฺธํ  ปิโลติกํ    ทตฺวา,   



กาเล    อาโรจิเต,    ภิกฺขุสงฺฆปริวุโต    ชีวกสฺส     เคหํ  คนฺตฺวา    ปฺตฺตาสเน   



นิสีทิ ฯ 


ให้เวลา  ๔  ชั่วโมง  กับ  ๑๕  นาที.
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เฉลย  ประโยค ๑ - ๒
 

แปล  มคธเป็นไทย





แปล  โดยพยัญชนะ


	 ๑. ได้ยินว่า อ. พระจูฬปันถกะ นั้น  บวชแล้ว ในกาลแห่งพระสัมมา-

สัมพุทธเจ้า พระนามว่ากัสสปะ เป็นผู้มีปัญญา เป็น ได้กระทำแล้ว ซึ่งการ

หัวเราะและการเยาะเย้ย     ในกาลเป็นที่เรียนเอาซึ่งอุทเทศ ของภิกษุผู้เขลา 



รูปใดรูปหนึ่ง  ฯ  อ. ภิกษุ นั้น  ละอายแล้ว  เพราะการหัวเราะนั้น  ไม่เรียนเอา

แลว้นัน่เทยีว  ซึง่อทุเทศ  ไมไ่ดก้ระทำแลว้ ซึง่การสาธยาย  ฯ  อ. พระจฬูปนัถกะ 

นี้ บวชแล้วเทียว เป็นผู้เขลา เกิดแล้ว เพราะกรรมนั้น ฯ   เมื่อพระจูฬปันถกะ 

เรียนเอาอยู่ ซึ่งบทในเบื้องบนในเบื้องบน  อ. บทอันพระจูฬปันถกะเรียนเอา

แล้วเรียนเอาแล้ว ย่อมพินาศไป ฯ   เมื่อพระจูฬปันถกะ นั้น พยายามอยู่ 



เพื่ออันเรียนเอา  ซึ่งคาถา   นี้นั่นเทียว  อ. เดือน ท. สี่ ล่วงไปแล้ว  ฯ  ครั้งนั้น 



อ. พระมหาปันถกะ กล่าวแล้ว  กะพระจูฬปันถกะนั้น ว่า  ดูก่อน  จฬูปนัถกะ  


อ. เธอ เปน็ผูไ้มค่วร ในพระศาสนา นี ้ ยอ่มเปน็  อ. เธอ  ยอ่มไมอ่าจ เพื่ออันเรียน

เอา แม้ซึ่งคาถา หนึ่ง    โดยเดือน ท. สี่  ก็ อ. เธอ ยังกิจแห่งบรรพชิต จักให้ถึง 

ซึ่งที่สุด อย่างไร  อ. เธอ  จงออกไป จากที่นี้ ดังนี้  คร่าออกแล้ว  จากวิหาร ฯ  



อ. พระจูฬปันถกะ ย่อมไม่ปรารถนา ซึ่งความเป็นแห่งคฤหัสถ์ เพราะความรัก 

ในศาสนาของพระพุทธเจ้า  ฯ


 	 ก็ ในกาลนั้น  อ. พระมหาปันถกะ   เป็นพระภัตตุทเทศก์  ย่อมเป็น  ฯ   

อ. หมอชีวก   ผู้โกมารภัจ   ถือเอาแล้ว   ซึ่งระเบียบและของหอมและเครื่อง

ลูบไล้ มาก ไปแล้ว  สู่อัมพวัน บูชาแล้ว ซึ่งพระศาสดา ฟังแล้ว ซึ่งธรรม ลุกขึ้น

แลว้ จากอาสนะ ถวายบงัคมแลว้ ซึง่พระทศพล เขา้ไปหาแลว้ ซึง่พระมหาปนัถกะ  
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ถามแล้วว่า  ข้าแต่ท่านผู้เจริญ     อ. ภิกษุ ท. ในสำนัก ของพระศาสดา มีประมาณ

เท่าไร  ดังนี้  ฯ  อ. พระมหาปันถกะ  กล่าวแล้วว่า  อ. ร้อยแห่งภิกษุ ท.  มีห้า

เป็นประมาณ  ดังนี้  ฯ  อ. หมอชีวก กล่าวแล้วว่า  ข้าแต่ท่านผู้เจริญ  อ. ท่าน ท.  

พาไปแล้ว ซึ่งร้อยแห่งภิกษุห้า ท. มีพระพุทธเจ้าเป็นประมุข   จงรับ ซึ่งภิกษา 

ในนิเวศน์   ของข้าพเจ้า ท. ในวันพรุ่งนี้   ดังนี้   ฯ   อ. พระเถระ กล่าวแล้วว่า  



ดูก่อนอุบาสก อ. ภิกษุ ผู้เขลา ชื่อว่าจูฬปันถกะ เป็นผู้มีธรรมอันไม่งอกงาม 

ย่อมเป็น     อ. อาตมภาพ ย่อมรับพร้อม ซึ่งการนิมนต์ เพื่อภิกษุ ท. ที่เหลือ  เว้น 

ซึ่งภิกษุผู้เขลานั้น ดังนี้   ฯ   อ. พระจูฬปันถกะ  ฟังแล้ว  ซึ่งคำนั้น คิดแล้วว่า  



อ. พระเถระ เมื่อรับพร้อม ซึ่งการนิมนต์ เพื่อภิกษุ ท. มีประมาณเท่านี้ 



ย่อมรับพร้อม กระทำ ซึ่งเรา    ให้เป็นผู้มีในภายนอก  อ. จิต ในเรา แห่งพี่ชาย 

ของเรา เป็นธรรมชาติแตกแล้ว มีความสงสัยออกแล้ว  จักเป็น    อ. ประโยชน์

อะไร แก่เรา ด้วยพระศาสนานี้ ในกาลนี้  อ. เรา   เป็นคฤหัสถ์ เป็น กระทำอยู่ 

ซึ่งบุญ ท. มีทานเป็นต้น   จักเป็นอยู่ ดังนี้   ฯ  อ. พระจูฬปันถกะนั้น   ไปแล้ว 

เพื่ออันสึก แต่เช้าเทียว ในวันรุ่งขึ้น  ฯ





แปล  โดยอรรถ





	 ๒. พระบรมศาสดา ทรงตรวจดูสัตว์โลกในเวลาใกล้รุ่งทีเดียว 


ทรงเห็นเหตุนี้   เสด็จไปก่อนกว่า ได้ประทับยืนจงกรมอยู่ ณ ซุ้มประตู 



ใกลห้นทางทีพ่ระจฬูปนัถกไป ฯ พระจฬูปนัถกกำลงัเดนิไป พบพระบรมศาสดา 

จึงเข้าไปเฝ้าถวายบังคม ฯ  ลำดับนั้น  พระบรมศาสดาตรัสกะพระจูฬปันถกนั้น

ว่า  จูฬปันถก ก็เวลาน้ี เธอจะไปไหน ฯ  พระจูฬปันถกกราบทูลว่า  ข้าแต่พระองค์

ผู้เจริญ พี่ชายขับไล่ข้าพระองค์ออกไป ด้วยเหตุนั้น   ข้าพระองค์จะไปสึก   ฯ  

พระบรมศาสดาตรัสว่า   จูฬปันถก ชื่อว่าบรรพชาของเธอ มีในสำนักของเรา  
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พระศรีคัมภีรญาณ  สมฺมาปญฺโ		 วัดปากน้ำ	    	  แปล   


สนามหลวงแผนกบาลี						            ตรวจแก้.


เธอแม้ถูกพี่ชายขับไล่ออกไป เพราะเหตุไรจึงไม่มาสู่สำนักของเรา   มาเถิด  

ประโยชน์อะไรแก่เธอด้วยความเป็นคฤหัสถ์   เธอจักอยู่ในสำนักของเรา  ดังนี้  

ทรงลูบศีรษะพระจูฬปันถกนั้น ด้วยฝ่าพระหัตถ์ที่มีพื้นดารดาษด้วยกงจักร 

ทรงพาไป ให้น่ังอยู่  ท่ีหน้ามุขพระคันธกุฎี ประทานผ้าเก่าบริสุทธ์ิท่ีทรงบันดาล

ด้วยฤทธิ์ ด้วยรับสั่งว่า  จูฬปันถก เธอจงหันหน้าไปทางทิศตะวันออก ลูบผ้าเก่า

ผืนนี้ พร้อมกับบริกรรมว่า   รโชหรณัง   รโชหรณัง อยู่ในที่นี้นั่นแหละ ดังนี้  

เม่ือเขากราบทูลเวลาแล้ว แวดล้อมด้วยภิกษุสงฆ์ เสด็จไปบ้านหมอชีวก ประทับน่ัง

บนอาสนะที่เขาปูลาดไว้  ฯ





